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Erdély magyarsága nyelve 
és iskolái mellett. 

A Magyar Párt intézőbizottsága 
í. hó 24 én tartott ülésének határozata 
folytán  az alábbi nyilatkozatot tette 
közzé: 

A Magyar Párt az összes Magyar-
lakta vidékek beérkezett véleményé-
ből 8 a magyar közöueég megnyilat-
kozásaiból az egész magyarság állás-
pontját, a népkisebbaégi iskolarende-
lettel szemben, következő értelemben 
látja kialakultnak. 

1. Az iskolarendelet lényeges tar-
talmában ellene mond annak a jogál-
lapotnak, emire ugy az egész magyar-
ság a törvényeknél és &z alkotmány-
nál fogva,  mint különösen a magyar-
ság egyházai is a maguk ősi nemzetközi 
jogú önkormányzatuknál fogva  igényt 
tarthatnak. A rendelet ugyanis egy-
részt az anyanyelven való tanitás ter-
mészetes elvét és törvényes jogát kezdi 
ki, másrészt az iskolafeotartás  és is-
kolavezetés lehetőségét igyekszik el-
venni olyan köz&letektő], melyek eb 
ben évszázadok óta nagy hivatást tel-
jesítenek. 

2. Külöiösen aggodalmas az is-
kolarendelet abból a szempontból, ha 
ennek az elvei szerint akarnak a nép-
kisebbségek számára végleges iskola 
törvényt alkotni. Ezek az elvek lénye-
gükben arra céloznak, hogy a népki-
sebbségi sajátnyelvü oktatás még az 
elemi fokon  is eltűnjék i a középső 
és felsőfokon  pedig teljesen a gyors 
átromanizálásba olvadjon bele. Az 
egyetlen nemzetté való átváltoztatás 
elve ez a népkisebbségek külön nem-
zeti alkatával szemben, melyet kon-
centráltan az iskolákon keresztül a 
gyermekek é* ifjak  anyanyelvének és 
anyanyelvű művelődésének a kiküszö-
bölésével kivánnak elérni. 

3. Megállapítja a Magysr Párt, 
hogy ezt a törekvést még a régi nem-
zeti államfelfogás  se tartotta össze 
egyőztethetőüek Jazzal a móddá), aho 
gyan az állam különböző nyelvű népei-
vel bánni kell s ahcgyau azoknak a 
nyelvi érzékenységét tiszteletben tar-
tani szokás. A magyar állam is az 
1848 : XX. törvénycikkben, as 1879 : 
XVII. és XVIII, tönéfcycikkekbea,  az 
1883: XXX. törvénycikkben és az 
1907 : XXVII. törvénycikkben az anya-
nyelvű tanitás jogát gondosan fenntar-
totta. Ugyacez a törvénysorozat az ál-
lamnyelv tanitásán kivül egyéb tár-
gyak áilamnyelvü tanítását nem kí-
vánta é3 az iskolákba a nyelvi kettős-
séget be nem vitte. 

A különböző felekezetüeknek  egy-
más iskoláiba való járását el nem til-
totta, sőt azt intézményesen biztosította, 
amellett távol állott azon törvények 
jogrendjétől, hogy valakinek a vallása 
cimén az anyanyelvi- jogát elvegye. 
Ugyanazon törvényeorozat az állam-
nyelvű vizsgáztatást a régebben okle-
velet szerzett tanároktól nem kívánta 
s a ianitíltól  is ese k ingy tss:iau\ 

időhatárral  él  csakis az államnyelvből. 
Aztán »z illető törvények a magánta-
nulók felvételét  sem tiltották el, a ko-
edukáció alkalmazását sem zavarták s 
legfőképpen  figyelemben  tartották azt, 
hogy az iskolafentartók  kezéből az Is-
kolai szolgálat és fegyelem  irányítását 
és kezelését ki ne vegyék. 

A mostani iskola-rendelet mind-
ezeknek az ellenkezőjét teszi. Eszerint 
a nemzetiségi iskoláknál eddig érvény-
ben volt jogállapotot is lerontja, ennél 
jóval kevesebbet akar megengedni, te-
hát a volt magyar államban való vi-
szonyokhoz képest is visszafejlődés.  An-
nál feltűnőbb  visszamaradás azokhoz az 
oktatási és iskolai jogelvekhez képest, 
melyeket a békeszerződés cépkisebbségi 
egyezménye és a gyulafehérvári  hatá-
rozat ir elő. 

4. A Magyar Párt tekintetbe veszi 
azt, hogy a most szóban levő Iskola-
rendelet ie egy korábban tervezett, még 
súlyosabb recdeletnek az enyhítése s 
igy a magyarságnak reménye lehet a 
kormányzati felfogáB  további enyhülé-
sére. A különböző nyelvű népek békéje 
érdekében ez is kivánatos. A Magyar 
Párt tekintetbe veszi azt is, hogy a 
kormányzat már a magyarság egyes té-
nyezőivel igyekezett megértő módon 
tárgyalni az iskolakérdést. Ebből a Ma-
gyar Párt további reménnyel következ-
teti, hogy a kormányzat a magyarság 
kialakult közvéleményét figyelembe  véve 
is kész lesz az iskolakérdés mélyebb 
megalapozású megbeszélésére s a nép-
rek megfelelőbb  iskoláztatási elvek ki-
dolgozására. 

&. Ennek előmozdítása végett a 
Magyar Párt a kormányelnök ur utján 
hódolattal előterjesztést tesz a király 
őfelségéhez,  hogy őfelsége  legmagasabb 
elhatározással adjon utasítást az iskola-
kérdésnek, olyan elvek szerint való ren-
dezésére, melyek a népkisebbségek ter-
mészetes és törvényes jogainak min-
denben megfelelnek.  Kéri továbbá a 
Magyar Párt az állam kormányát, hogy 
Őfelsége  legmagasabb elhatározásáig azt 
a korábbi jogállapotot tartsa fenn,  mely 
törvényeken és törvényes jogszokásokon 
nyugszik; tehát egyszerű rerdeletiuton 
azokat & törvényebet és törvényes jog-
szokásokat az általános jogelvek értei-
mébea kevesbíteni és hatálytalanítani 
nem is lehet. Ez az alkotmányi örvény 
99. szakaszát is sérti. 

6. Mindezek megállapítása után a 
Magyar Párt még küiönösen figyelembe 
ajánlja az állam kormányának, hogy 
egyes végrehajtó közegek még &z ed-
digi jogáí'apotokfit  rontó iskolarecde-
letet is olyaa kíméletlenül igyekeznek 
alkalmazni és az iskolák fenntartását 
annyi fenyegetéssel  bizonytalasitjűk, 
hogy ez egyenesen az oktatás általános 
érdekeinek megy a rovására. Amellett 
még ezt a rendeletet ia olyan lefaragó 
és megrosüzabbitó magyarázatokkal 
akarják keresztülvinni, aminek feltüeő 
példája a bánsági szerzetes iskoláknál 
az anyanyelvű oktatáfjognak  a kerületi 
tanhatóságok által való kétségbevonása. 
A Magyar Párt kér' a kormányt, hogy 
a célzatosan kihegyezett túlbuzgósá-
goktól az alBÓbbfoku  közoktatásügyi ha-

c&elekedett, a községben másféle  véle-
mény is van, s a lakosságot az eset 
érthető módon felizgatta.  Ennek el-
csendesitése, s a közhangulat meg-
nyugtatása csak a részletek őszinte és 
leplezetlen kiderítésével érhető el, 
ami tehát a hatóságok • a közönség 
érdekében is egyformán  kivánatos. 

Az uzoni postakezelő 
Csiky Irénről pár nappal ezelőtt köz-
lemények jelentek meg, melyekben el 
volt mosdva, hogy miképpen akart sza-
bálytalanul, pénzfedezet  nélkül kiállí-
tott s elküldött postautalvánnyal Szi-
geti Dénesnek helyben 4000 leüt s 
Szabó Kálmán nyomdász és papirke-
reskedőnek Székelykereszturon 1000 
leüt kifizettetni,  amely összegekre az 
illetőknél különböző rendeléseket tett. 
Miután időközben Citky Irén ellen a 
hivatalos vizsgálat megÍEdult, Szigetit 
a pénz felvétele  alkalmával Lucaciu 
detektív a helybeli postán le is tartóz-
tatta, de rövid kihallgatás után, mialatt 
a helyzet tisztázódott, szabadon enged-
ték, amit ugyancsak mai számunkban 
feltüntet  egy illetékes helyről kapott 
külön nyilatkozat is. Az egyébként 
szomorú 6Eet más részleteit feltünteti 
a megtévedt leány édes apjának f.  hó 
24 ikéa keit alábbi levele, melyat köz-
lés céljából küldött be hozzánk. 

Tekintetes Szerkesztő Ui! A Brassói 
Lipok mai számában olvastam, hogy 
Szigethy Déaes udvaraajyi lakosnak 
kellemetlensége volt és letartóztatták 
azért, mert Cdiky Irén postáskisasszony 
neki 4000 leüt küldött. 

Mint Csiky Irénkének az édes apja, 
sietek kijelenteni, hogy Szigethy Dénes 
itt csak annyiban hibás, hogy ő cipész-
mester s a leánykám nála cipőket ren-
delt, éppen ugy, mint Szabó Kálmántól 
Székelykereszturon levélpapírt, akinek 
szintén 1000 leüt küldött. Egyébként 
sem Szigothy Dénesnek, sem Szabó 
Kálmánnak a dologhoz semmi köze nincs. 

A téayállás egyébként a következő: 
Magam voltam Uzonban a postamester, 
de annyi fizetést  Bem kaptam, amennyi 
a dologi kiadásokat fedezze,  ugy hogy 
nekem egy baai fizetés  sem jutott. Több-
ször lemondottam hivatalomról, soha 
választ sem kapjam arra. Egy ízben be 
is zártsm a hivatalt; tíz napig zárva 
volt és akkor kényszeritettek a meg-
nyitására. 

F. év április havában bejelentet-
tem az igazgatóságnak, hogy végkép-
pen elköltőzöm Uzonból és junius l-re 
kértem átadást. Junius 20 án költöztem 
el, de akkor sem intézkedtek. Senki a 
hivatalt ilyen fizetésért  át nem vette, 
bezárni nem mertem, kénytelea voltam 
kiskorú 16 évs3 leánykámat egyedül 
otthagyni, aki kellő kiképzésben nem 
részesült a azután is többször megsür-
gettem az átvételt. Az egyedül maradt 
kiskorú leányka, „gyermek ésszel", el-
követte a hibákat, amely egyeseknek 
kellemetlenséget, nekem pedig nagy 
anyagi kárt okozott. A postaigazgató-
ságnál nagyobb összeget deponáltam a 
kár megtérítésére. 

Végtelenül sajnálom, hogy egészen 
ártatlan emberek is bele kerültek a 
kellemetlenségbe, de erről Szigethy Dé-
nes nem tudhatott, ha én, mint apa, én 
sem sejtettem gyermekem meggondo-
latlanságát. 

Méltóztasson a közvélemény tájé-
koztatására és az ártatlanul meghur-
colt becsületes udvarhelyi polgárok ér-

Pol i t lkal , kézgazcSasái! és társadalmi újság 

tóságokat tartsa vissza, mert ezek a 
túlbuzgóságok fölöslegesen  és károsan 
izgatják a népkisebbségek közvélemé-
nyét s végzetesen elrontják a lehető-
ségét annak, hogy a népek békéjét 
annyira rontó iskolakérdés tárgyilagos 
éa megfontolt  elintézésben részesüljön. 

7. Kifejezi  még a Magyar Párt a 
magyar anyanyelvű közönség egyöntetű 
közvéleményeként és elszántságaként, 
hogy az anyanyelvű oktatás és tovább-
müvelés érdekét magára nézve szentnek 
s ugy önmaga, mint az állam iránt el 
engedhetetlen kötelességnek tartja. Az 
anyanyelvű művelődés védelmét és az 
államhüséget tehát mitdíg összhangban 
tartva, a magyar nép teljes népi erejé-
vel küzd iskoláinak fenntartásáért  s 
ehez az ország minden tényezőjének a 
megértését, felvilágosult  bölcsességét és 
igazságérzését segítségül hivja. Hinni 
akarja, hogy ezt a becsületes küzdelmét 
az alkotásra hivatott állami és társa-
dalmi erők szándékos félremagyarázá-
sokkal ás elnyomásokkal nem fogják 
sújtani, hanem ellenkezőleg, megérde-
melt Bikerhez és megnyugtató eredmé-
nyekhez juttatják. 

A Magyar Párt ezeket a határo-
zatokat memorandumba foglalva  küldi 
Bukarestbe. 

-Megdöbbentő 
eset történt a legutóbbi hét első nap 
jác Uiieşul—Kányád községben, mely 
ismét emberéletet követelt áldozatul. 
Az eset, amellett, hogy ax emberi ter 
mészét sajnálatos elvadulását is pél-
dázza szomorúan, sajnos, arra sem al-
kalmas, hogy a nép és az állam hiva-
talos közegei közti, kivánatos össz-
hangot erősítse. 

Jakab Jené községi elbíró és Ja-
kab Mézes kányádi lakosok, továbbá 
Jakab Mózes jásfalvi  biró hitfőn  Ócs-
vári Kálmán kányádi korcsmárosnál 
iddogáltak, miközben Jakab Jenő éa 
a jásfalvi*  Jakab Mózes valami fö-
lött összeszólalkoztak. A meglehetősen 
sok szeszt fogyasztott  emberek közt, a 
heveskedés odáig fejlődött,  hogy Mó-
zes már poharakat tört, b végűi J. 
Jenővel, akivel különben rokonok vol-
tak, ÖSBSE ÍB pofozkodtak. 

A szomszéd szobában iddogált 
Mailat Dumitru dărjiui—ezékelyderzsi 
csendőrőmester is, akit a korcsmáros 
bért, fcogv  csináljon rendet. Ez elő is 
lépett, felszólításának  azouban nem 
mindjárt lett kellő eredménye, sőt a 
esendői-őrmester áliitása szerint, Jak&b 
Jonő a csendőr fegyverét  is meg 
ragad'a volna, mire a csendőr őt ki-
lökte az ajtó elé. Majd a csendőr a 
rendzavarásért be akarváa kisérci Ja-
kab Jenőt a kőaség házáho?, ez, a 
caetidőr áiiitásá szerint, ismét a fegy-
verhez njult. Erre a csendőr a leve 
göbe lőtt, m&jd egy másik lövéssel 
Jakab Jecó kezét találta, egy harma-
dik golyó pedig a kiebiró hasába fúró-
dott, mire ez holtan esett össze. 

A szomorú esetről tett jelentés 
folytáa  a hivatalos vizsgálatot és bon-
colást Verzár Victor vizsgálóbíró, 
Yoszka dr. államügyész és Comşa dr. 
és Orbán dr. arvô ok folytatták  le, s 
jelen volt ugyanakkor Radu L%zar 
ceendőrszázados is. Az eset maga min-
denesetre komoly és erélyes vizsgála-
tot követel, mert a csendőrőrmsster 
állítása mellett, hogy önvédelemből 
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találkozik a Hargita I. csapata szezon 
záró mérkőzés keretében a brassói 89 es 
gyalogezred kitűnő csapatával. A 89 esek 
méltán élvezik „a kerület legjobb csa-
pata" hírnevet, mert, kitűnő csapat-
összeállításuk folytán,  ugy szólván: egy 
kerületi válogatottból áll c<»patuk. Ed-
dig minden ellenfelüket  fényes  győze-
lemmel férték  meg. Így tehát a mér-
kőzés a szezon kgszebb mérkőzésének 
Ígérkezik és a Hargita méltán elvárja 
a város sportközönségétől, hogy rekord-
Bzámban fogja  felkeresni  a kollégium 
kerti sporttelepet. A két csapat össze-
állítása a következő lesz: 

Hargita: 
Löbl 

TasBftly  Binder I. 
Kiss A. Zelch Nóvák 

Ctöilner, Lőrinc A., Solymossy, Kelemen, Lukács 
89 es gyalogezred : 

Neagu 
(KSE) 

Binder II. Darvas 
(Hargita) (Brasovia) 

Ajvász Kürschner Tritsch 
(KAC) (O.impia) (Brasovia) 

Petri, Maksy. Fíittner, Pá! J .nos, Erdő 
(Hargita) (BMTE) (Hargitâ  (Hargita) (Brasovia) 

Amint az összeállítások mulatják, 
a legérdekesebb és legizgalmasabb küz-
delem várhiitó. L— — s. 

HIR E Ka 
Október Î7 

Érseki látogatás. 
Amire edd'gelé aligha volt eset, 

a romániai görög katholikus egyház 
feje:  Suciu Vazul dr. balázsfalvi  érsek 
hivatalos látogatást végez vármegyénk-
ben és városunkban. Fölkeresi elszór-
tan, kisebb-nagyobb csoportokban élő 
hiveit, hogy őket hitükbán megerősítse 

és a vallás vigaszában részesítse. 
Az egybázfejedelern,  akit útjában 

Russu Sándor dr. és Florean Gyula dr. 
balázsfalvi  kanonokok kísérnek, 29-én 
hétfőn  reggel autón indul el Hájjas 
falváró).  Sorra veszi Zsákod, Szent 
erzsébet, Boldogfalva  községeket és 
városunkon át Miréfalvára  megy. Onnan 
visszajövet ünnepélyes fogadtatásban 
részesül, a bethlenfalvi  vámnál felállí-
tott díszkapunál, ahol fogadására  meg-
jelennek a helyi hatóságok és a görög 
katholiku3 hivek, élükön a megye pre 
fektusával  s a város polgármesterével. 
Városunkba isteni tiszteletet tart az 
érsek, valószínűleg a baritok-templo-
mábau, aztán fogadja  a szokásos tisz-
telgéseket. A látogatás első napját 
ünnepélyes külsőségek között lefolyó 
társas vacsora fejezi  be a Bukarest-
szállóban. 

30 án, kedden Homoródszentmár-
ton, Abásfalva,  Karácsonyfáivá  és 
Homoródaimás községeket járja be az 
érsek s aztán még aznap délután visza-
tér székhelyére. 

A látogatás első sorban a görög-
katholikus híveknek szól, de meg va-
gyunk győződve, hogy városun'i más 
vallású polgárai is igyekeznek na>jd 
az érsek fogadtatását  minél ünnepélye-
sebbé tenni. Tudaiok kell ugyanis azt, 
hogy a nagy műveltségű és széles látó-
körű főp̂ p,  aki teólogiai tanulmányait 
Rómában végezte és méltóságát 1918 
óta viseli, nehéz és elszánt küzdelmet 
folytat  évek óta az erdélyi gör. kath. 
felekezeti  iskolákért. A kormánynak 
minden próbálkozása ellenére is eddig-
elé egyetlen iskolát sem engedett át 
az államnak s amivel tavaly Balázs-
falván  ünnepélyesen kijelentette, inkább 
nyájától vonja meg a falatot  s inkább 
koldulni megy híveihez, de iskoláit 
veszni nem hagyja. 

Aki nagy es nemes célért minden 
áldozatot meghozni kész, aki az ifjú-
ság vallásos szellemű neveléséért elis-
merésre méltó kitartással és páratlan 
eréllyel harcol, az minden nemesen 
gondolkozó és érező ember tiszteletét 
és rokonszenvét kiérdemelte. 

Házasság. Kölönte  Irma és 
BenJcő  Kálmán medvési (Alsófehérme 
gye) ref.  pap, Budapesten október hó 
18 án a kálvintéri ref.  templomban 
házasságot kötöttek. 

Mária királyné születésnapját 
f.  hó 29 éa,  hétfőn  üanepli az ország. 
Ebből az alkaloabil az iskolában és 
hivatalokban munkaszünet lesz. Az 
egyes egyházak istentiszteleteket tar-
tanak, melyeken a hivatalnoki kar és 
a tanuló ifjúság  vesz részt. 

A Magyar Párt intézőbizott-
sága Kolozsváron, népes értekezletet 
tartott. Nagyfontosságú  állásfoglalását 
külöu cikkuuk ismerteti. Várme 
gyénkböl Sz. Szakáis Páter, Sebesi 
Jáno* dr., Tamás Albert, Szabó And 
rás, Vajda Ferencz, Elekes Dínes dr. 
voltak jelen. 

Jegyzői kinevezések, áthe-
lyezés. A vármegye prefectusa  Horea 
György nagygalambfalvi  körjegyzőt 
Erkedre helyezte át, s helyébe Nagy-
galambfalvára  Kénosi Gézát nevezte 
ki körjegyzővé, Bsacze Gábirt pedig 
Székelydályára. Végül Asztalos Lászlót 
Lövétére, Almăşa Viktor Jánost Ko-
rondra segédjegyzővé. 

Tanítói áthelyezések. Haricska 
Jáno3 cristuri keresztúri áll. tanítót 
Felsőrákosra, Nagy Katalint Kisbacon-
ból Siékelyszáldobosra, Erdélyi Samut 
Karácsony fal  várói Adaneaţi Gaeştiba 
(Dolj megye), "VViid Károlyt Oro-zhegy-
ről D ssa-ra (Dolj ta.), Jancsó Istvánt 
Székelyszáldobosról Mihaiţ*-ra(Dolj m.), 
Bartos Terézt Éalakáról Seaca do 
Câmp re (Dolj m.), Baczó Andort Mik-
lósfalváról  Pieş >iu ra (Dolj m.), Mi 
hályfalvi  Máriát Felsőrákosról Predşti-
re (Dolj m.) helyezték át. 

Osfitörtökön,  november else-
jén benépesülnek a temetők. Az élők 
keresik fel  elhunytjaiknak sírjait, hogy 
lerakják azokra a megemlékezés vi-
rágait. Vajha halottak napjának az 
elmúlásra figyelmeztető  szózata átjárná 
minden egyes embernek a szivét, bogy 
itt a rövid földi  életbeu tudnák meg-
érteni és megbecsülni egymást az em 
berek. 

Reformációi  emlékünnep. A 
helybeli ref.  kollégium a reformáció 
emlékére f.  hó 31 én, szerdán d. e. 10 
órakor ünnepélyt rendez a kollégium 
imatermében a következő műsorral: 
1. Gyülekezeti ének: Erős várunk 
2. Imádkozik: Biró Sándor vallástanár. 
3. Schubert F.: Himnusz (Szállj szi-
vünkbe ...), énekli az ifjúsági  vegyes 

Egy minta-család. 

Etéd község „Barsóhomlok" nevü 
egyik temetőjében terméskövekből ra-
kott, fehérre  meszelt négyszögű, kis 
várszerű kerítés néz le a szép fek-
vésű községre. 

Ezen kerítés jókarbán tartását 
figyelemmel  kiséri az udvarhelyt ref. 
kollégium, mert a kőfalakon  belül 
nyugvó egyik halottnak végrendelete 
szerint, összes ingatlanait Etéd köz-
ség örökölte és pedig a pap utcai nagy 
kőházat (a palotát), terjedelmes kert-
jével együtt, állandó orvosi lakás cél-
jára, azon feltétel  mellett, hogy a 
bript&t tartozik a község állandó jó-
karbau tartani, gondozni, mit ha el-
mulasztana, az összes ingatlanok (bel-
telek és 80 holdnyi külső birtok) az 
udvarhelyi kollégium tulajdonába men-
jenek át. 

A kerítésen belül egy csalid 
alussza örök álmát: Kendi Ferenc, 
55 éven át a község nagy hírű, bol-
dogemlékü ref.  papja, ennek késő vén-
séget ért felesége,  leánya: Kendi Kan-
d!da, férjével:  Fekete Sámuellel. 

A jelen, küzdelmes nehéz időkben 
jól esik visszagondolni a mult Bzázad 
azou embereire, kik hivatali és em-
berbaráti teendőiket oly őrizetlenül, 
sikeresen végezték. 

Kendi Ferenc akkor lépett atyjá-
nak, Sámuelnek örökébe, mikor 10 év-
vel azelőtt, 1792 bea, a községben 110 
gazdának minden épülete leégett, a 
templommal együtt, b a harangok is 
elolvadtak a nagy tűzben. 

Az öreg Kendi Sámuel is 50 éven 
át volt Etéden pap, s amiről az akkori 

krónikás azt irta, hogy: „kenyérsütés 
miatt nagy tűzvész támada, mely száz 
és 10 gazdát földig  elhamvaszta", az 
elhamvadt község újra építésében 
olyan buzgósággal működött, hogy mi-
dőn a megújított torony zsindely-
födelét  senki Bem vállalkozott befes-
teni, ő maga iáját kezeivel festette  be 
szép zöldre, a maga és fii  által saját 
költségén készített olajos festékkel  és 
az újonnan készített templomi szó-
székre a mai napig is látható héber 
betűkkel irt ó-testamentumbeli idéze-
tet tett, aranyozott domború betűkkel. 

A fiatal  pap, Ferenc, az orvosi 
tudományokat is tanulta a teológia 
mellett. Nagy vadász, szenvedélyes 
természetbúvár volt. Megismertette 
egyesekkel az orvosi növényeket. Azo-
kat gyűjtötte és gyűjtette. Messze vi-
dékről fölkeresték  a betegek, s főleg 
a sebeket nagy «ikerrel gyógyította. 
Nőtlen korában a szép leány rózsás 
arcát is szerette, s a vadász Gagyi 
Györgyöt egy alkalommal ott hagyta 
a leshelyen, hogy az a kopók által 
hajszolt vadat puskavégre kaphassa, ő 
ezalatt elinalt, hogy a karcsú termetű 
Gagyi Sári után vadászhasson. Ebből 
egy kis baj következett, mert György 
bátya csak akkor jött a szökés indító 
okára, mikor házában egy újszülött 
sírását meghallotta. Felesége elszök-
tette leányát, s az soha többé Etedet 
nem látta. 1875 ben halt el Kolozs-
váron, mint egy seborvos és borbély-
mester özvegye, 98 éves korában. 
Kendi Ferenc pedig, hogy a harago:-
apa és rokonság üldözése elől biztos 
révpartra juthasson, egy süketfalvi 
birtokos leányával házasságot kötött, 
önmagát igy hirdetvén ki: „Eddig 
pap hust ettetek, immár egyetek papné 
huat is". 

Ezután a béke helyre is állott. 
A nagy társadalmi forrongást  ismer-
jük, a mult század harminc és negyve-
nes éveiből. Kendi Ferenc tevékeny, 
közkedveltségü papja lett Etédnek. 
Kovács Jávos ref.  kántor-tanitóval, 
mint a népnek vezetői, sikeresen mű-
ködtek, anyagilag, szellemileg, erköl-
csileg emelték a községet; 1837-ben 
a keddi napra hetivásárt eszközöltek 
ki, s a mezóvárosok eorába emelték a 
községet. A legelső község volt Udvar-
helyszékben, hol kisdedóvodát állítot-
tak, olvasókört létesítettek, 1861-ben 
a régi rozoga papilakot lerombolva, 
díszes uj papilakot épitett az egyház, 
s ekkor a régi pap i lak oldalszobájá-
ban kohót és kovácsmühelyek körül 
látható salakot láttunk. Amég 1855 -ben 
elhalt Kendi papról sok mindenféle 
monda keringett a községben, hogy 
aranycsinálással foglalkozott;  a Dárius 
pincéjét föltalálta;  a talált kincseket 
összeolvasztotta stb. Tány, hogy a 
firtoăi  t̂rachitkőzetben bőven talál-
ható magnezitből kísérletet tett vasat 
olvasztani ki, de mert cb nem fizette 
volna ki a munkálatot, abban hagyta. 
Vadászat közb8n firtosváraljai  pásztor 
gyerekekre bukant, akik szerintük, 
fényes  gombokkal játszadoztak. Föl-
ismerte, hagy azok régi római péa-
zek. Megvette tőlük krajcáron darab 
ját, b maga is kutatott hasonlók után. 
A talált érmeket később leánya és 
veje: Fekete Sámuol különböző érem-
gyűjtemények számára elajáűdékozták. 
(Firtos alatt Eolaka mellett a római 
castrum helyén az eke máig is forgat 
föl  római maradványokat.) 

(Vége a jövő számban.) 
Cagyl Samu 

kar. 4. Alkalmi beszedet mond: Biró 
Sándor vallástanár. 5. Liszt F.: Vonós-
négyes. Játszák : Sámson József  VIII. 
o„ Szász Tibor VI o.. Mózes Mihály 
VII o , Zirug Eadre VII. o. 6. R> 
ményik 8.: Az óriás. Szavalja: Barokk 
Károly VII. osztályos tanuló. 7. Sarudi 
0 : Enyhülés. Eaekli az ifjúsági  férfi 
kar. 8. Gyülekezeti ének: Térj magad 
hoz, drága Sión Az ünnepélyre a 
közönséget ez aton hívja meg az igaz-
gatóság. 

Majdnem száz évet élt ö»v. 
Jakab Józsefné  Kádár Sára, aki nem-
régiben halt mag Homoródszentmárton 
községben 96 éves korában, ö volt a 
község legidősebb asszocya. A rendes, 
józan életű, munkás és békeszerető anya 
és nagyanya alig pir nappal halála 
előtt kezdett rosszul létről panaszkodni. 
Ezzel szemben — teszi hozzá alkalmi 
tudósítónk — akik iszákos életet foly-
tatnak, hányan nyomják az ágyat éve-
ken át, ugy öamaguknak, mint hozzá-
tartozóiknak unalmára és terhére. íme, 
a rendes életmód, halálra is rendeden 
változik át. A szép kort ért öreg-
asszonyt nsgyszámu gyászoló rokon-
sága és a község lakossága nagy ré-
szének őszinte részvéte mellett te-
mették el. 

Helyreigazítás. A Brassói Lv 
pok folyó  év és hó 24 iki számában 
hirközlemény jelent meg arról, hogy 
Szigeti Dénest a helyi postán letartóz-
tatták, mikor egy 4000 leuról szóló 
pénzutalvány összegét akarta felvenni. 
Ezzel szemben az a tényállás, hogy a 
pénzt nem vette fel  B ebbsn a péoz-
küldeményi ügyben teljesen ártatlan. 
Azonnali kihallgatása után szabadon 
bocsátották, amennyiben kiderült ár-
tatlansága. 

A filharmonikusok  templomi 
hangversenye iránt, amely 28 ikán, 
vasárnap délután fog  megtartatni a 
Ferenczrendiok templomában délután 
7,4 órai kezdettel, városszerte óriási 
az érdeklődés. Eí érthető is, mert 
maga az a tény, hogy a Haydn hires 
oratóriumát „Krisztus hét szavát a 
keresztfán"  fogjuk  hallhatni itt Udvar-
helyen, zenei eseménye teszi a hang-
versenyt. Ugy a zenekar, mint az 
énekkar, már hetek óta szorgalmasan 
készül, Peltzer Vilmos dr. karmester 
fáradhatatlan  vezetése mellett, a hang-
versenyre, amely minden tekintetben 
kitűnőnek ígérkezik. A hangverseny 
műsora különbán a következő: 1. Beet-
hoven : „Isten dicsősége." Eaekli: a 
Székely Dalegylet. 2. Haydn : „Adagio". 
Előadja a társaság vonósnégyese. 3. 
Bruch: „Adagio." Előadja hegedűn -dr. 
Pílczer Vilmos, zongorán kíséri jSzabé 
Iiuska. 4. Haydn: „Krisztus hét szava 
a keresztfán",  a) Bevezetés. Előadja a 
zenekar, b) Atyám bocsáss neg nekik, 
mert nem tudják, hogy mit tesznek, 
c) Bizony mondom neked, míg ma 
velem lész a paradicsomban, d) Oh 
atyám, miért hagytál el engem ? Eaekli 
az énekkar zenekari kísérettel, e) 
Orgona szóló. Eladja: P. András Je-
romos, f)  II terremoto (földrengés).  Elő-
adja az énekkar zenekari kísérettel. 
Pénztárnyitás d. u. 3 órakor. A műsort 
ismertető és az oratórium Bzövegét 
ismertető nyomtatvány darabonként 3 
leuért kapható a pénztárnál. 

A városi szegények részére a 
tanáci a hét folyamán  1—1 szekér tü-
zelő fát  utalványozott ki. 

Felhivás az Iparoskör tag» 
jaihoz. A Polgári öuképző Egylet 
igazgatósága azon kéréssel fordul  mind-
azon tagjaihoz, akik tagsági dijaik-
kal hátrálékban vannak, hogy tartozá-
saikat haladéktalanul, minden torábbi 
felhivás  bevárása nélkül, okvetlen lefi-
zetni szíveskedjenek. Akik ezen ké-
relem dacára is hátrálékban maradnak, 
azoknak dijait kénytelen lesz az egye-
sület, ügyésze igénybevételével, a biré-
ság utján, tetemeB ügyvédi költségek-



céjéaek képét, továbbá az erdélyi ese-
mények közöl a kath. népszövetség 
nagyváradi kocgresszusárúl, a nagy-
enyedi országos athléta mérkőzésről, a 
jugoszláviai magyar vezetőkről és más 
aktuális érdekességekről készült pompás 
képeket. A szövegrészben Benedek 
Marcel, Ormos Ede, Tompa László, 
Kertész Mihály, Bányai János és mások 
kitűnő novelláit, vgrseit és cikkeit ta-
lálja az olvasó. E minden tekintetbőn 
gazdag és változatos szám ára 10 leu 
és minden hirlapárusitó helyen kapható. 

A mult keddi piacon: buza 
76-84. árpa 65-68, zab 33—38, 
törökbuza 68—78, burgonya 16—18 
leuban kelt el vékánként. (V-i) 

A szombatfalvi  vízvezeték 
költség'i fedazésére  ujabban Györíft 
Lajos es S/abó György 200-200, özv 
GAlffi  Eadrénó 150 és Vereslói Gábor 
50 lent td>mányoztak. A vízvezeték 
különben, ugy halijuk, már el is ké 
szült. 

Színészet Székelykereaztu-
ron. Már a hatodik hete játszik Gás 
pár Jenő színtársulata Székelykeresz-
turon, ami kétségtelenül a magyar 
kultura és művészet iránt mindig fo 
gékony keresztúri és vidéki közönség 
élénk támogatását tanusitj*. A közön-
ség a kezdetben csak operettekből és 
könnyűsúlyú vígjátékokból álló műsor 
után komolyabb prózai darabokra vá 
gyott, s amíg a Bajadér előadása Dem 
elégítette ki, egy rFekete gyémántok" 
előadására ísufolva  trdult. Ezért az 
igazgatóság most több drámai dara-
bot is tart műsoron. A „Prometheusz" 
és „Morfium"  előadásán a kolozsvári 
rnagjar szinMz tagja, Táray vendig 
szerepelt s a közönség — mely a szín-
házat e két estén zsúfolásig  megtöl-
tötte — a kiváló szinészt meleg ová 
ciókb.»n is részesítette. A társulat a 
jövő hétea P t̂rozséuybe megy. Jobb 
erők a tők részéről: G.-né Palóczi, 
Bera Rózsi, Katona Irén, mig a férfi  ik 
közül elsősorban Csóka, Nagy László, 
Mihályi, Takács, Szabó a Koltay erali 
tendők meg. A reedező Mihályi volt, 
ki f-  iadatát kis színpadunkon elég jól 
oldotta meg (—  s) 

x Dr. Lengyel Béla, volt ország-
gyűlési képviselő, ügyvédi irodáját Bu-
curestiba helyezte át, Strada Stirbey 
Yoda 9. sz. alá, a református  Egyház 
épületébe. 

Több magyarországi honos-
ságú megyénkbeli lakos panaszt tett 
a heiybeli sigurancán, hogy a közsé-
gükben illetékes egy tisztviselő, it-
teni tartózkodásuk megengedéseért több 
izben nagyobb összegeket (2000—3000 
leüt) követelt tőlük, hogy ezért a 
kormánynál, s sigurancán kieszközli 
{«maradásunkat A vizsgálatot megin-
dították. 

Súlyos autószerencsétlenség 
történt f,  hó 25 én d. u 6 órakor Uj-
székely mellett, melynek áldozata való-
színűleg egy emberélet. ÖÍV. Birró 
Mihályné betfalvi  lakos és leánya Msr-
git ugyanis Segesvárról hazajövöben 
lévén kocsijukon — egy eddig ismfiret 
len személyautó a kocsit elgázolta 
A kocsis holtan került ki a kalamitás-
ból s a benneülő két nő súlyosan meg-
sebesült.— A közönség hiába panasz-
kodik már régóta az autók gyors haj 
tása s a közönség, s jármüvek teljes 
negligálása miatt, azért szinte nap 
ról napra történnek szerencsétlenségek 
s a hatóságok a kellő eréllyel nem 
igen lép fel.  A panaszt ujabban 
megismételjük. Az autó tulajdonosá-
nak és sofférjének  megállapítása vé-
gett a nyomozást a csendőrség beve-
zette. (s.) 

Kiadó : a Könyvnvoiada Részvénytársaság 
Odorheiu íSzékeijcdvarhely) 

Baritészy-féS© 
vandéglőben vasárnap este nagy 
disznótor, verőmalacz 
é s nyulvacsora. A zenét 
Ampovits zenekara szolgáltatja. 

Nr. C. 891-1922. 

Hirdetmény. 
Az odorheiui törvényszék közhírré 

teszi, hogy litván Mihályné sz. Bartha 
Rsgiaa dârjiu i lakos részéről a pol-
gári perrendtartás 748. § a alapján 
előterjesztett kérelem folytán  István 
M:hály volt dârjiu i lakos holtnak 
nyilvánítása iránt, aki állítólag 
1914 évbeu mozgósittatván, 1915 őszén 
sebesülten orosz fogságba  esett és 
1916 nyarán sz oroszországi Orel vá-
ros kórházában elhalt, — az eljárás 
megindittatott és nevezett részére ügy-
gondnokul Szenkovits János dr. odor-
heiu u ügyvéd ur kineveztetett. 

Felhívja a törvényszék István Mi-
hályt és mindazokat, kiknek nevezett-
nek életbenlétéről tudomásuk van, 
hogy erről a törvényszéket, vagy a 
kinevezeti ügygondnokot értesítsék, 
mert ellenkező esetben e hirdetmény-
nek az „Ardealul Juridic"-ban valé 
közzétételétől számított 3 hó letelte 
után a nevezeti elhalálozásának ténye 
a bizonyítás eredményéhez képest meg 
fog  állapíttatni. 

Oiorheiu, la 3. Oütomrie 1922. 
M. Popcscu m. p. jude de trib. 

Pentru conformitate: 
Burghardt József,  m. p. 

cacceliat. 

Pályázati hirdetés. 
A Târgu-Mureş i áll. gyermek-

menhely igazgatóságának megbízásá-
ból felkérem  azon cipászmester urakat, 
kik az Odorheiu i telepen elhelyezett 
gyermekek lábbelijének javítását a 
folyó  évben elvállalnák, hogy áraján-
lataikat aluürt telepfelügyelőnőnek  ad-
ják ba, hétköznapokon d. u. 6—7 óra 
köpött, vasárnap d. u. 4 - 6 ig. Nyom-
tatványt az árajánlathoz — amely el-
fogadás  esetén szerződés erejével bir — 
ugyanazon idtfban  teiepfelügyelőnőnél 
lehet kapni. 

Odorheiu, 1923 okt. 26. 
Kovficsné,  telepfelügyelőriő. 

Str. Hjria (Korüis u.) 14. 

Felsőruha vasalásban teljesen jártas 
vasalónőt magas fizetéssel  azon-

nali belépésre keres: Schmitz kelme-
festő. 

K áposzta és alma az ügron Ákös 
udvarában (Szombatfalván)  eladó. 

Jladó istálló trágya Str. Andrei Mure-
i şan (Solymossy utca) 6 szám alatt. 

Kgywfc Hit Kocsist igás totfaK 
mell*. Kapualj laKásf, 

tűzifát ís gabonát. Fizetís egyezsíg 
szerint. A HocsisoH nős emberei 
tegyenek W 4 T Ugyanott egy gyer-
mektelen házaspár feWttetiK erdőre 
feliigyelőneH is egy jobb családbít 
Való fin molnár-inasnak Fábián J6-
:: zsef malom-tulajdonos. :: 

Eladó birtok a város köze-
lében : szántó, 
kaszáló, erdő. 

Ára telekkönyv szerinti holdankint 
50 dollár. Beköltözhető modern lakás 
1000 dollár. Érdeklődők jelentkezze-
nek S z a k á t s Gyula üzletében, 
Str. Prinţul Nicolae (Árpád-utca.) 

Értesítem a nagyérdemű 
közönséget, hogy a legújabb 
modern és român táncok be-
tanítását családoknál Is kész-
séggel vállalom, úgyszintén 
színpadi látványossági táncok 
betanítását. 

Szives pártfogást  kér 
Vákár Elvira, °k!- tánctanáms. 
Str. Pritc'pasa Msria (SzenUmre u ) 10. 

kel megszaporítva hajtani be. Az egye-
sület Á pád u cii székházának renová-
lása, újra fedetése,  továbbá a ház még 
mindig hátrálékos vételárának szükség-
szerű törlesztése annyira igény ba 
vette az egyesület miudeu kimeríthető 
pénzforrását,  hogy tagiági dijait to-
vább nem hitelezheti, miután azok 
amúgy is annyira minimálisak, hogy 
fizetési  kötelezettségének minden tag 
minden nagyobb anyagi megerőltetés 
nélkül eleget tehet. 

Hóm. kath. egyháztanács az 
1923—24 évre terjedő egyházi járulé-
kot családonkint kirótta. A kézbesített 
értesítésben megállapított összeget Ta-
más Lajos tiszteletbeli megjebirónál 
már be is lehet fizetni. 

A filharmonikusok  jövő heti 
próbaprogranamja a következő: Hétfő: 
szoprán, alt, kedd : szünet, szerda: 
tenor, bassus, csütörtök : zeneelméleti 
oktatás-, péttek : zenekar, szombat: 
összénekkar. Pontos megjelenés kére-
tik. A zeneelméleti oktatáson való meg-
jelenés kötelező mindazon énekkari 
tagokra, akiket az egylet karmestere 
fog  a hétfői,  illetőleg a szerdai szólam 
próbákon kijelölni. Határozatának min 

-dan tag köteles magát alávetni. A 
tanfolyamot,  iugyenesen pártoló tagok 
is hallgathatják, oly személyek pedig, 
kik az egyesületnek nem tagjai, havi 
20 leu dij ellenében, usely dijak az 
egyesületet illetik. A magunk részéről 
csak örvendünk, hogy derék fi'harmo 
nikusaink a zeneelméleti okUfást  is 
felvéve  programjukba, a kezdő zené 
szék és dnlosoknfck  alkalmat adnak 
arra, hogy alapos és szakszerű kikép 
zésben részesüljenek. 

Nagyszabású estéllyel kezdi 
^ meg az Oltáregylet idei estélyeinek a 

sorozatát november 12 én este 8 óra 
kor a főgimnázium  tornacsarnokában. 
Az estély gazdag és változatos műso-
rának összeállításán most fáradozik 
Fiórián Kristífné,  az egyesület agilis 
rendező elnöknője- A műsort annak 
idején közöljük. 

A Székely Dalegylet jövő heti 
próbáinak eorrendje: hétfő  : I—II. tenor, 
szerda: I—II. basszus, pénteken: össz-
próba. — A dalegyletben minden pénte-
ken tagfelvétel  lesz. 

Megkezdődnek a Polgári 
"önképző Egylet flllérestélyei.  A 
Polgári önképző Egylet szokásos fii 
lérestélyei sorozatát november hó 
6 ikán ismét megkezdi. Az estélyeket, 
ebben a téli szezonban is, mint a mult 
éviben, rendesen minden hét keddjén 
fogják  megtartani. A helyárakat a mai 
drágasági viszonyokhoz mérten, kény-
telen volt az egylet felemelni,  amiért 
a közönség megértő elnézését é* hoz-
zájárulását kéri. 

Okleveles tanitók és tanító-
nők, akik állami iskoláknál helyettesi 
állást vállalnának, a kir. tanfelügyelő-
ségnél jelentkezzenek. Díjazás havi 

'300 len. 
Az iparostanonoiskola fel 

ügyelő bizottsága pályázatot hirdet egy 
éraadó rajztauári állásra. Illetmény 
havi 300 leu, tanórák minden vasár-
nap d. e. 10—1 óráig a szakrajzcso 
port részére. Pályázni óhajtók felkéret-
nek, hegy kérvényeiket a tanonciskola 
igazgatóságához nyújtsák be e hó 81-ig 

A gazdatisztek és bérlők föld-
igénylése. A földreform-törvény  99. 
§ a az oklevéllel biró gazdatiszteknek 
és bérlőknek 50 kat. hold földet  bizto-
sit. A gazdatisztek több izben fordultak 
iilelékes forumokhoz,  igényük kielégí-
tése érdokében és miedenkor azzal az 
indokolással küldötték vissza a felsze-
relt beadványokat, hogy az ügy C3ok a 
földreform  végén lesz afeíuáiis.  Most, 
hogy a király a trónbeszédben kijelen-
tette, hegy a földreform  majdnem be-
fejeződött,  esak az erdők kisajátítása 
van hátra, a gazdatisztek és bérlők is-
mét akcióba lépnek. Néhány nappal 
ezelőtt Marosvásárhelyen ülést tartot-
tak, amelyen ez ügyben való eljárásra egy 
bizottságot küldöttek ki, amely bizottság 

a héten Kolozsvárt az Erdélyi Gazdasági 
Egyletben ülést tartott é3 ezt követő-
leg felkereste  Pdtrini Emilt, a földmi-
velésügyi re?ort vezetőjét, hogy fel-
kérje, miszerint a gazdatisztek és bér-
lők rég vajúdó ekzistenciális ügyét 
magáévá téve Bukarestben kérdés 
mielőbbi és kedvező elintézését szór 
galmazza. 

Az elemi népiskolai törvé-
nyek és utasítások gyűjteményét a 
kormány legutóbb msgküldltce a tan-
felügyelőségnek,  a honnan az egyházak 
esperesi hivatalainak fogják  szétküldeni. 
Az utasitások és rendeletek gondos 
tanulmányozása, a kellő tájékozódás 
szempontjából az iskolák vezetői ré-
szére feltétlenül  ajánlatos, miután pl. 
ez ad fontos  útbaigazítást az uj rend-
tartási napiók bevezetésére és kezelé-
sére nézve is. 

Kisfalud!  Bélát és társait, a 
kiket egy csendőrrel Szederjesen tör-
tént ismeretes esetük miatt még a 
mult hó végén letartóztatták, a mult 
szombaton lapunk zárta után megtar-
tott vádtanácsi ülésben keletkezett ha-
tározat folytán,  szabadlábra helyezték, 
miután a nevezettet alkalmazó: Mosora-
czég 100 000 leu biztosítékot helyezett 
letétbe. 

Mindig fesseH legyetelj — 
— ruhát Scbmitznll festessetek 
Odorheiu, Ştefan cel Mare (Ma-

lom-nUa) 21. szám. 
A pénzszerzésnek — ma már 

nem szokatlanul — a könnyebb mód-
ját választotta ki Mogoşm Artimon 
aldeai-abásfalvi  lakos, volt csendőr, a 
ki nem régiben Bukarestben járván, 
ott valamilyen uton néhány utievelet 
keritett a kezébe. Igy két idevaló kis-
korúét is, akik, (különben a Bogyor 
Gábor gyámoltjai), Amerikába akartak 
kivándorolni. Mogoşan felkereste  Bo-
gyort 8 az útlevelek megszerzéséért 
nem kevesebb, mint 4000 leüt kért, 
költségei és fáradsága  dijában. Bogyor 
azonban nem állott kötélnek, feljelen-
tette Mogcşant, akit aztán a rendőr-
ség, most pénteken letartoztatotl s át-
adott az ügyészségnek. 

A hitelszövetkezetek újból 
megkezdik működésűket. A Gaz-
dasági és Hitelszövetkezetek Szövetsé-
gének kötelékébe tartozó falusi  hitel-
szövetkezetek működésének biztosításé 

* 

hoz szükséges tőke megszerzéséről a 
szövetség gondoskodott és a tökének az 
első részletét már rendelkezésre is bo-
csátotta a szövetkezeteknek, amelyek 
eddig tétlenségre voltak kárhoztatva. 
Ennek nyomán a legazebb kilátásokkal 
indulhatnak újból meg a földmivelő  nép 
érdekeinek védelmére hivatott kis fa-v 
lusi szövetkezetek, a nép igazi barátai. 
A szövetség uj igazgatója: Fodor Emil 
a szövetkezeteket körlevélben értesí-
tette a tőke rendelkezésre bocsátásáról. 

A telefon-drótokat  az utak men-
tén, egges faluk  határán sok helyen 
megrongálják, levagdossák és értékesí-
tését is megkísérlik. Ez által nemcsak 
a telefon  használatát akadályozzák meg, 
de nagy kárt okoznak az államnak ia. 
A hatóság felhívja  azokat, akik ilyen 
lopásokat észlellek, vagy akikcél a lo-
pott drótokat értékesíteni akarnák, hogy 
a tetteseket a rendőrségnél, ilietve a 
községi elöljáróságnál jelentsék fal. 

Elveszett pénztárcát, némi 
pénzzel, talált a piactéren a mult na-
pokban egy rendőr. Igazolt tulajdonosa 
a rendőrségen átveheti. 

Magyarországi események 
erdélyi képeslapban való bemutatása 
eddig leküzdhetetlen akadályokba üt-
között. A Vasárnapi Újságnak sikerült 
most egész sorozat érdekes magyar-
országi felvételt  megszerezni, melyek-
kel legújabb számában találkozik az 
olvasó. A Magyar Autó Ciub most le 
folyt  svábhegyi versenyének érdekes 
mozzanatain kivül közli a lap az uj 
magyar jegybank hatalmas páncélos pia-

Eladó 24 folyóméter 
spirál-gummicső (SZÍVÓCSŐ), szivókosár-
r^l és csavarokkal: Frank Nándornál 
Strada Prin{ttl Nicolae (Árpád-utca) 
:: 64 szám. :: 

Egy jó nagy szoba, 
konyha, pince és kert, a hozzá tar-
tozó melléképületekkel együtt novem-
ber 3-tól kiadó. Bővebb feivifágosí-
:: tással szolgál a kiadóhivatal, z 



ha iâ ís tartás szoVeteKre Van szüKsSge, Ugolcsfibban, KWátö szaKírtelem-
mel Válogatott legjobb minőségű KUlfSlől gyapjúszöveteit Vásárolhat, Ölto-
nyoüre, ragián, tíli Kabát- i$ női Kabátosa. ftzonKiViit mindenfele prima 
MiKirnt. sepsiszentgyörgyi szőttes árnH, Krfl sapHáH, wttcndfţ , harisnyán. 

Kitűnő minősfgB, jó moső *s mindenfíle divatos mintájú firii ingzeüreH, sifNnoK, VásznaH, tepedőVásznaH stb. stb. dus Választóban Kaphatő̂ . 
- - — I A ^ l £ 1 Bulevardul Regele fwd. 9 C „ 

L O O l M m (Volt Kossuth-utcza) n ' 
Mülíöldi bőrerős gyapjnsíruksok 
feltűnő  olcsó árban kaphatók. :: 

Az odöihaiui törvényszék. 
C. 559—1923. 

Hirdetmény, 
Az odorheioi törvényszék közhirré 

teszi, hogy az 1911: I. t. cz. 748. 
§ a alapján előterjesztett kérelem foly-
tán az állítólag Ircuţban, Oroszor-
szágban, ahol mint fogoly  volt, az 1915. 
évi december havában eltilot Máthé 
József  voit keresztúri lakoB holtnak 
nyilvánítása iránt az eljárást a mai 
napon megindította és az eltfint  részére 
ügygondnokul dr. Kálmán Josif  odor-
heiui lakost rendelte ki. 

Felhívja a kir. törvényszék az el-
tüntet és mindazokat, akiknek az el-
tűnt életbenlétéröl tudomásuk van, 
hogy a bíróságot vagy az ügygondnokot 
az eltűnt, életbenlétéről értesítsék, egy-
szersmind közöljék azokat az adato-
kat, amelyekből az eltűnt életbenléte meg-
állapítható, mert ellenkező esetben a 
jelen hirdetménynek az „Ardealul Juri-
dic"-ban történt harmadszori beiktatását 
követő naptól számított 3 hónap le-
telte után a nevezett elhalálozásának 
tényét a bizonyítás eredményéhez ké-
pest megfogja  állapítani. 

Odorheiu, 1923 augusztus 13. 
D r . Glosz 8., k., törvényszéki biró. 

Pentru conform.:  Toasáry, eaeceliat. 

I f l T gladö a református, temető-
Kertben egy eleső sirKő. SrteKezni 

tehet a temetóorníl. 

Mielött ruhát csináltat, 
jgp győződjék meg újonnan nyiií 
flr  műhelyem szolidságáról. :: 

a legelegánsabb ruhiK 
a legújabb diVat sze-
rint KIsziílneK igen 
miitinyos áráért. :: 

Teljes tisztelettel: 

Carol S Z E N T E S Károly, 
croitor - szabó Bul. Reg. Ferdinánd 
(Kossuth-u) 31. Betegh P. ur udvarán. 

Bundát, lábzsákot 
jó karban keresünk. Cim: 

a kiadóhivatalban. :: 

Órás-, ékszerész- és lát-
szerész-üzlet áthelyezése. 

Üzletemet, mely eddig a 
gabonapiacon a pénzügyigaz-
gatóság épülete mellett volt, 
ujabb árukkal felfrissítve  és te-
temesen kibővítve, a 

Bul. Regele Ferdinánd 
(v. Kossuth-utca) 20 sz. 
alatti uj és tágasabb helyiségbe 
költöztettem át. A közönség 
nagyra becsült támogatását to-
vábbra is tisztelettel kérem. 

Iszákovits Barnát 
órás, ékszerész és látszerész. 

Újonnan berendezett, tágas üzlethelyiségemben 

raktáron tartok ' 
nagyválasztékban és a legkényesebb ízlésnek 
:: is megfelelő,  finom  kivitelben mindenféle  :: 

arany, ezüst ékszereket, alpacca 
dísztárgyakat, zsebórákat, fali-
és ébresztő órákat, jegygyűrűket, 
pápaszemeket, orrcsiptetőket : : 
Elvállalok minden e szakmába tartozó javítá-
sokat. Aranyat és ezüstöt a legmagasabb áron 
•^A/i/fâr  vásárolok. 

I s zákov i t s B e r n á t 
órás, ékszerész és látszerész, Bul. Reg. Ferdinánd (v. Kossuth-u.) 20. 

ÉRTESÍTÉS. 
Van szerencsém a n. é. közönség 
szíves tudomására hozni, hogy a 

'csehszlovákiai hi-
r e s Z S O L N A I -
p o s z t ó g y á r t ó l 

nagyobb bevásárlást eszközöltem. 
Ismerve a gyár elsörendiiségét s 
a kapott szövetek minőségét, 
szives figyelmébe  ajánlom a t. < 

közönségnek. Érkezett: 
férfi-es nöi ruhaszövet 

külön nadrágszövet 
nagy választékban. Tisztelettel: 
J a k a b G j u l a 
női- és férfi  divatáru kereskedő 
Bul. Reg. Ferdinánd (Kossuth-u.) 7 

n kMvmaaimmamMmaBBBaMUk 

Első Nagyszentmiklósi malom 

p w i i & f r H e piai 
(Bánát) 

kizárólagos képviseletét n Háromszék-, Csík-, < 
Udvarhely és Brassó 

• • megyékre átvettem. 
Ajánlataim eredeti malmi 

áron szólnak. ' 
Barfha árpád-cég 

Lisztosztálya, Sepsiszentgyörgy. 

Tisztelettel értesítem a nagy-
érdemű közönséget, hogy 

bádogos-üzletemet 
Bul. Reg. Ferdinánd (Kossuth-
utca) 48 sz. alatt megnyitot-
tam. Elvállalok épület- és min-
den e szakmába vágó munkát. 

A nagyérdemű közönség szi-
ves pártfogását  tisztelettel ké-
rem : 
Símé Béla bídogos-mester, 

Ugyanott tanoncok felvétetnek. 

leVő Singer-
féle ifariKa-1 Hartan 

hajös Varrógíp azonnal eladd. 
BőVebb felvilágosítással szolgál Szabó 
3stVán Ştefan Cel Mare (jtialom-u.) 
: : 42 szám. : : 

Gozmosóda áthelyezés 
Értesítem a n. é. közönséget, hogy 

gó'zmosódáinat új 
vasaló és fényező' 
géppel felszerelve 

Sír. Prinţul Mlreea (Petó'fl-
u.) 8. sz. alá helyeztem át. 

Szives pártfogást  kér: 
Tisztavári Sándorné. 

rr 

ŐSZI 
idényre 

ajánljuk az 
ELISMERT 
LEGJOBB 

T U R U L - C I P Ó T 
„TURUL" CIPŐGYÁR R.-T. 

Fiókraktár: O D O R H E I U , S3JS 9. szám. 

ÜBSandóan 
raktáron fartok: 

Géphajtó szíjakat 49 mm-től 120 mm-ig 
Gépvarrószijakat különböző 

szélességben 
Önműködő olajozó és kenőszelencéket 

Vörösréz szij szegecseket 
Patent szijesavarokat 

Klingeritet 
Azbesztlemezt 2 mm. 5 mm-ig. 

Azbesztzsinórt 12 mm-től 20 mm-ig 
Zsírozott azbesztzsinórt 20 mm-es 

Patent olajozó-kannákat 
Gummilemezt 2 mm-től 3 mm-ig 

Gummitömlőket 10, 12,15,20, 25 mm. 
Csővágó gépeket 1 zolltól 3 zollig 

Csőfogókat  1 zolltól 3 zollig 
Reszelőket minden fazonban 

és méretben 
Francia kulcsokat minden nagyságban 

Vizmérleget 
Csavarmetszőkat 

Menetvágó fúrókat 
Benzines forrasztó  lámpákat 

Párhuzamos satukat 
Órás satukat, Steyer satukat 

Kovácsflllőket 
Kézi sikkattyukat 
Gépsikkattyukat 

Villáskulcsokat kovácsolva, mindeír 
méretben 

Állitható villáskulcsokat 
Ideál fúrógépeket 

Fúrófejeket  különböző nagyságban 
Tábori fuvó 

Bicikli felszereléseket 
Karikahajós varrógépek és alkatrészek 

Villany és csengő felszereléseket 
Pult mérlegeket 2 kg.-20 kg-ig 

Súlyokat (új minta) 
1 drb 500 kgr hordképességű mér-

leget, cserefa 
Körfürészeket  15 cm-től 60 cm-ig 

Mindenféle  épületvasalást 
Vadásztöltényeket 
Uj gabonászsákokat 

Solingeni késeket és ollókat 
Gépolajat, cilinderolajat, motorolajat 

Gépzsirt 
Mellfurógépeket 
Méretlemezeket 

Horgonyozott lemezeket 
Fekete lemezeket 

Rudvasakat 
Ekevasakat szakekékhez 

Kötélárukat 
Kaszákat minden méretben 

és minőségben 
Lemeztüzhelyeket 

Takaréktüzhelyeket 
Hajótüzhelyeket 
Oszlopkályhákat 
Szekértengelyeket 
Kátránylemezeket 

Karbolineumot 
Ecseteket, meszelőket 

Széküléseket 
Labdákat 
Szegeket 

Viharlámpákat 
Kárbidlámpákat 

Láncárukat 
4 drb vulkanizált autógummi 2 drb 

880+120, 2 drb 815+105 
Festékeket, firniszt 

Football-labdákat, gummikat 
és pumpákat 

Szalagmérőket 
Zománcedényeket 

Mauthner-féle  veteménymagvakat 
Passirozó szitákat 

Kefeárukat 
Ugorka-sarvalókat 

Fejszéket 
' Fűszeráruk és Kandia-cukorkákat 

Ablaküvegezés I 
H a e s i s s 

Prevalia de Coloniale si Ferarie 
Vas- és füszerkereskedésa  i: :t 

ODORHEIU-SZÉKELYUDVARHELY 
Piata Reg. Maria (Batthyáni-tér) 5. 

Ne sajnálja a fáradságot, 


